
P R O G R A M M E  I L A U J U Q  D ’ A I R  I N U I T  •  A I R  I N U I T  I L A U J U Q  P R O G R A M

wkw5 cz5bÔzA5 wMsJk5 WNhx3bsJ6
wMsJ6 WNhAtoxamJ5 WJ8NstQ/sK5 W?9odtb3bgk5 
xtq5 x9Mym5ht4 Nlâ3bsmAtÌa§u, xg3bsA8N[c3ht4 s9li 
W[5nc3ty[oxamJi, wàoz5ht4, sfk1zoz5ht9l:

•	 xbsy6Fxbs5y6 cz5bst5n/ &%¶k5 xrroQx3ymJ6 
GwozJ5 wk7mE8k5 Y-u4 Nlâ4fbc3hi 
xrroQx3ymAts§k5 s{?¬8î5 YCD-u4 Nlâ4fbc3ht4 
wkgc3ªoz5ht4 xrroQx3ymt5yAts§k5H xrQ/
sJ5 trstA8Ng5 R*))k5 szÌkD8NCt4 Ì4yoµq5 
xbcbst9lQ5.

s{?¬8î5

•	 xbsy3u4Fxbs5yu4 cz5bÔ4f5Ft7uÔ4f5 sy/st5yAbsA8Nht4 
c8bu4Fybmi4 x5nlxo7u4 tnmi4 xnlxo7u4, 
y®gu9lî5 s{?¬8î5 ex3aÔi4 sy/sAtq5 &%¶j5 
xrroQx3ymt9lQ5 xrQ/stbs§i4 ƒ8ixt4fi5 kNo8k5 
sy/st5yJk5 s{?¬8î5 kN[7ustA5 kNos2 xyxi5 
kNo7uk5 sy/st5yicDmJk5 xrQ/sJ5 trstA8Ng5 
R*))k5 szÌkD8NCt4 Ì4yoµq5 xbcbst9lQ5.

The Ilaujuq program entitles the beneficiary identified 
on this certificate, for the validity period specified, to:

•	 One 75% discounted ticket (applicable on the 
adult Y fare or the YCD senior fare) up to a 
maximum of 800$ all taxes included.

	 OR

•	 One cargo shipment of a VTT, snowmobile or 
outboard motor at a 75% discounted cargo 
rate applicable from LaGrande to a Nunavik 
community or between Nunavik communities up 
to a maximum of 800$ all taxes included. 

Le programme Ilaujuq donne droit au bénéficiaire 
identifié sur ce certificat pour la période de validité 
identifiée à :

•	 Un billet réduit de 75% (applicable au tarif adulte 
Y ou au tarif aîné YCD) jusqu’à un montant 
maximum de 800$ taxes incluses.

	 OU

•	 Un envoi cargo d’un VTT, d’une motoneige ou 
d’un moteur hors-bord à un taux cargo réduit 
de 75% applicable sur la portion LaGrande 
vers une communauté du Nunavik ou entre les 
communautés du Nunavik jusqu’à un maximum 
de 800$ taxes incluses.

ckwl3lÅ €3eh3bst5yQxc3W5 wMsJ6 xg3lA 
xsMAt5nt8i4 s{?¬8î5 sy/st5yAtQix3bt8i4V

yf5n/üt9lQ5 É5©tQ9lfxWQxgA8âg5 cEbs/j5 
x9MymJ1abs§ao3mb.

cz5bst5ã5:

•	 sKz wr[5nos3[j5 sçMlt5 !-*))-#^!-@(^%.

•	 scstlQ5 wMsJ6 xrroQx3ymJ3ÌDtQA8NÖ5 xg3lA 
xs9M˜DmQx3W5.

•	 xqctŒ8ij5 wMsÔAt2W5 ry5Jtz xgw8NElA.

sy/st5yi6:

•	 sç[QlA sy5noEi3k5 kNo5yi WNh5t 
€3ehwctQlAl sy/st5yAtQNh5bt8i4.

•	 sy5noEi3k5 WNh5t wkw5 cz5bÔqb cz5bÔ4f5 
xsM?5gi4 W5Jp[7u cspQx3[c3ixo3m5 wMsJ6 
xrroQx3ymt5yAtÌEymè5 xgClx3m̄ 5 xgD8Ngx3X5 
xhw 4̃ xrroQx3ymt9lA sy/st5yAtQixoC[s4.

HOW MUST YOU BOOK YOUR  
ILAUJUQ TRAVEL OR CARGO SHIPMENT?

No need to present the paper certificate as the Ilaujuq 
program is now managed electronically.

Tickets:

•	 Call reservations at 1-800-361-2965.

•	 Mention you want to travel under the Ilaujuq 
program.

•	 Have your beneficiary number readily available.

Cargo:

•	 Contact your cargo agent to make your shipping 
arrangements.

•	 The cargo agent will verify the validity of your 
certificate with Passenger services and apply the 
discounted rate if applicable.

COMMENT RÉSERVER VOTRE VOYAGE OU 
ENVOI CARGO AVEC LE PROGRAMME ILAUJUQ ?

La présentation du certificat n’est plus nécessaire 
puisque le programme Ilaujuq est maintenant géré 
électroniquement.

Billets :

•	 Contactez les réservations au 1-800-361-2965.

•	 Mentionnez que vous désirez voyager sous le 
programme Ilaujuq.

•	 Ayez votre numéro de bénéficiaire en main.

Cargo :

•	 Contactez votre agent cargo afin de faire vos 
arrangements d’envoi.

•	 L’agent cargo vérifiera la validité de votre certificat 
avec le département des services aux passagers et 
appliquera le taux réduit si applicable.

m3Dw4 cspQxDtQA8NÌ4r4  
ckwoz7m̄ 5 Nlâ3bsmAtÌEA8NÖ5

•	 cEbs/4f5 gê8Nbs[QA8NbK5 sN bfQx3[QlA 
www.airinuit.com/in/Ilaujuq.aspx cspn3lt5 
ckwoz7m̄ 5 Nlâ3bsmAt5nè5 bfQxoD[9l xg3lA 
xqctŒ8ij5 wMsÔAt2W5 ry5Jtz.

•	 sKz wr[5nos3[j5 sçMlt5 !-*))-#^!-@(^% 
WNh5tsctQdt5tk5 wvJ3bsixC[5.

2 WAYS TO VERIFY THE STATUS  
OF YOUR CERTIFICATE

•	 Visit www.airinuit.com/en/Ilaujuq.aspx and verify 
online the status of your certificate with your 
beneficiary number.

•	 Contact reservations at 1-800-361-2965 and our 
team will assist you.

VÉRIFIEZ LE STATUT  
DE VOTRE CERTIFICAT

•	 Visitez www.airinuit.com/fr/Ilaujuq.aspx et vérifiez 
en ligne le statut de votre certificat avec votre 
numéro de bénéficiaire. 

•	 Contactez les réservations au 1-800-361-2965 et 
notre équipe vous assistera avec plaisir.

Les conditions suivantes s’appliquent :

1.	 Nombre limité de sièges par vol. L’inscription sur 
la liste d’attente de la classe Ilaujuq est autorisée.

2.	 Le présent certificat permet au détenteur 
d’effectuer un seul aller-retour. Si un aller simple 
est acheté, le certificat sera considéré comme 
utilisé.

3.	 Aucun arrêt en route n’est permis.

4.	 Le présent certificat est valide que pour des 
vols réguliers d’Air Inuit et pour les partenaires 
annoncés.

5.	 Le présent certificat n’est pas transférable, ni 
monnayable et ne peut être réémis ou échangé.

6.	 Tout billet acheté sous ce programme est non 
remboursable.

7.	 Tout billet acheté sous ce programme doit être 
payé comptant, par carte de crédit personnelle 
ou par paiement Interac.

8.	 Le présent certificat est valide pour un voyage ou 
un envoi cargo entre le 1er octobre 2009 et le 30 
septembre 2010.

The following conditions apply:

1.	 Limited seats per flight. Waitlisting in the Ilaujuq 
fare class is authorized.

2.	 This certificate entitles the bearer to one return 
trip only. If a one-way is purchased, the certificate 
is considered used.

3.	 Stopovers are not permitted.

4.	 This certificate is valid for travel on Air Inuit 
scheduled flights and announced partners only.

5.	 This certificate is not transferable, not 
redeemable, will not be re-issued or exchanged.

6.	 A ticket purchased under this program is non 
refundable.

7.	 A ticket purchased under this program must be 
paid cash, by personal credit card or by Interac 
payment.

8.	 This program is valid for travel or cargo between 
October 1, 2009 and September 30, 2010.

sfx €3ehwymAtsJ5 mo5bsQxø5:

!.	wr[5ã5 xu§tbs1qg5. wr[5nui4 sb3eA8Ng5 wMsJ6 
xrroQx3ymAttA5 cz5bsy3ymZlxDi.

@.	xrroQx3ymt5yAtu4 xg3lt4 xs9Mlt4 stDto7u4 
WA8Ng5. stDtc1qgu4 cz5bst5nyJ[î5 wMsJ6 
xrroQx3ymJ3ÌDtui4 xg3ht4 woztbs§aK5 
xg3g[i3tg5 stDy3ym1qgu4.

#.	sX5bu xf8izî5gj5 kNo7j5 yi5bEx3lt4 isA8Nq5g5.

$.	Ì4fx xrroQx3ymJi4 cz5bst5nÌDbs§5 xg3bsA8NS5 
wkw5 cz5bÔq8il xyq8il wkw5 cz5bÔqb Öµ4 
WNhctQix3hQ5 xqctQym/q8i ryxi.

%.	Ì4fx xrroQx3ymJi4 cz5bst5nÌDbs§5 wk7u xyzk5 
xg3bsJ8Nq5g5, ®Ns/D3tbs3c/Ct9l É5gbsJ[isJ9l 
xg3[sQxo7u xg3g[islt4 xyxi4 Wtbso3eA8NCt4.

.̂	®Nsè5 xrroQx3ymt5yAtu4 xg3gj5 cz5bst5nyAt[î5 
wkuk5 st3tbsJ8Nq5g5.

&.	xrroQx3ymJu4 cz5bst5nu4 is[D†5 ®Ns/gw8NsQxø5, 
®Ns/4f[7ul8î5 xro5nÌD8Nstui4 xg3gj5 xro3bslt4 
s{?¬8î5 ®Ns/4f[7uk5 y4rÌWc3tbsAtu4 xg3gj5 ryxi 
xro3bsA8Nht4.

*.	Ì4fx wMsJ6 xrroQx3ymt5yAti4 WNhAtoxamJ5 
xg3bsA8NMzoEK5 xs9MDtslt4 s{?¬8î5 Wdti4 
sy/st5yAbslt4 ß4gWE !, @))(u5 WQx3lt4 tr9lA 
y2t7WE #), @)!).

••• Ì8N yf5n/s5hi Nlâ3bsymAt ®Ns/1atbsA8Nq5g6 – wMsJ6 xrroQx3ymt5yA†5 cEbs/j5 x9MymJ1abs§ao3mb. •••
*** CE CERTIFICAT N’A AUCUNE VALEUR – LE PROGRAMME ILAUJUQ EST MAINTENANT GÉRÉ ÉLECTRONIQUEMENT. ***

*** THIS PAPER CERTIFICATE HAS NO VALUE – THE ILAUJUQ PROGRAM IS NOW MANAGED ELECTRONICALLY. ***




